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Cui t i . ( I t S f à l x i r a t renta grams d ' a n t i p i r i n a . 
- Y douchs ¿ q u e ja l 'han proclamat d i p u t a t a n 'en C a m b ó ? 



EL famós doctor Watson, cromsta*delLno menys 
famós detective Sherlock Holmes, pot apuntar 

en la serie deis Nuevos triunfos del gran policia in
glés, el que acaba d'obtemr a Barcelona, ahont 
s'ha fundat de fresch una agenciaj de pesquises 
detectivistes que s'encarregarà, mitjansant esti-
pendis convencionals, de la realisació de tota mena 
d'inquisicions, per misterioses y delicades que si
guin. 

No cal dir lo molt que'ns complau aquesta nova 
institució que, juntament ab el metropolita que ha 
comensat a obrirse en les noves vies de la reforma 
y algún que altre apache d'exportació francesa 
directa que ha comensat a maniobrar dintre del 
nostre terr i tori municipal, acabarà de donar a 
Barcelona aquell cachet de duta t europea, que al
guns gosaven encara regatejarli. 

A b tot, la fundació d'aquesta agencia de poli
cía privada no'ns ha vingut gens de nou; l'esperà
vem desde fa temps com efecte del ambient de-
tectiviste que aquí s'havia format de resultes de 
la Skerlochholmenomania (dispensin) que no fa 
pas molt sofriem, qui més qui menys, tots els bar
celonins. 

May potser un género de literatura tan netament 
exòtich com el que conreua el bo de Conan Doile, 
havia conseguit entre nosaltres una aclimatació 
tan perfecta y absoluta. 

Les aventures del héroe inglés varen ocupar 
molt temps els escenaris dels nostres teatres; les 
edicions de les noveles ahont se déscribíen els 
triomfs del eminent detective s'agotayen encara no 
apareixien; en els folletins dels diaris y en els su
plements de les revistes apareixien t raduïdes les 
relacions de les gestes del original personatge, les 
quals semblaven interessar forsa més al públich 
que no pas els articles editorials que suscribíen les 
sumitats de la política y de la literatura. 

Y no es això lo pit jor , sinó la escola que fupd 
va fer entre els escriptors folletineschs el novelista 
bri tànich, sobre el qual ha de caure completa 
tota la responsabilitat d'aquell sens f i d'edicions 
d'entregues que s'exhibien als kioscos y als apara
dors de les llibreries, creant y posant de cop y 
volta en funcions a u n sens fi d 'èmuls y competi
dors den Sherlock y a una no m e n y í interessant 
tirallonga d'eminències del Uatrodni, l'enginy y el 
valor de les quals superaven els dels propris detec
tives encarregats del descobriment ae llurs mali
fetes. 

Y responent a les condicions especials d'aquet 
que per dos anys ben llarchs va ser el nostre pa de 
cada dia, va comensar a desenrotllarse en molts 
temperaments fàcils a les funcions d'asimilació, 
aquelles prodigioses facultats pera la inducció y 
la deducció que constituíeu la clau dels èxi ts 
admirables dels protagonistes de semblants na
rracions. 

Tant es lo que aquet sentit detectivista va propa
garse a casa nostra, que segurament més de qua
tre dels que'm llegeixen devien ser en alguna oca
sió motiu d'estudi dels molts Sherlock Holmes 
incipients que llavors varen manifestarse. 

A lo millor, u n se veya observat de cap a'peus 

per un desconegut al t ramvia , ía l café o la teatre, 
y lo primer que se l i acudia era comprovar si era'l 
lias de la corbata malfet, alguna enmascara al 
nas o les betes dels calsotets que l i sortien, lo que'l 
feya objecte de tan persistenta observació, p e r ò 
un cop comprovat que rés d'anormal hi havia n i 
en la seva persona tu en la seva indumentaria sus
ceptible de cridar l 'atenció, acabava per demanar 
explicacions al molest inquisidor. 

— i Que potser creu conèixem d'alguna banda, 
que'm mira ab aquesta persistencia? 

—No, senyor—contestava l'interpelat.—No l'ha
via vist may abans d'ara, però sé perfectament 
qui es vostè . -

—Si que es particular. 
—No tant com l i sembla; no més es' qüestió de 

Ilógica. Vostè es solter, empleat d'ofiema y ara 
com ara t é tart . 

— ¿ E n cjuè m'ho ha conegut? 
— L o primer en un botó que l i falta a la hermilla; 

lo segon, en lo lluent de les mànegues de l'ameri
cana, y lo tercer en lo molt sovint que's mira ' l 
rellotge. 

—Donchs, min , jove, soch casat y l'ausencia 
del botó no més indica que t inch la dóna deixada; 
el meu ofici es dibuixant de teixits, lo qual explica 
lo de les mànegues esmolades, y en quant a lo de 
tenir tart, lo que realment tinch es un aburriment 
que'm fa mirar el rellotge cada dos per tres per 
veure si acaben de passar les dues nores que'm 
manquen per anar a sopar perquè d'aqui aleshores 
no t inch res que fer. 

Sembla que, després d'un èxit aixis, al interessat 
no havien de quedarli més ganes en tota sa vida pera 
fer induccions ni deduccions de cap mena, però 
no era aixis; l áman la podia més que tot, y no havien 
passat cinch minuts que ja ' l tenien fitant la m i 
rada inquisidora en el primer que se l i posava a 
tret, pera concloure, si anava mal calsat, que era 
sabater, o si fumava en pipa, que era capità de 
barco. 

Es dar que devegades l'aplicació del sistema 
mixte inductiu y deductiu donava resultats exac
tes, y aquets petits triomfs eren precisament els 
que encoratjaven als improvisats detectius pera 
esbrinaments més complicats. 

Aixis solien endevinar, a u n que portés dol, que 
se l i havia mort algú de la familia; a un que tossis 
o es tomndés persistentment, que estava costipat; 
y a un que'l portessin a enterrar, que no feya més 
enllà de dos dies que s'havia mort. 

Jo no sé si els detectives que constitueixen el per
sonal de 1'agenda que m'ha donat tema per aques
tes ratlles fiarán gaire en el sistema sherlockholme-
n i à ( tomin a perdonar) pera l'esbrinament dds 
assumptes que se'ls h i confiin, però si realment es 
aixis, desde ara ja poden comensar per deduir una 
cosa: que d'aqui al vinent trimestre no hauran fet 
n i per pagar el lloguer d d pis ahont tenen instala-
des les oficines. 

Y ja veuràn com en aquet cas quedarán tan be 
com el propri Sherlock Holmes. 

LLEIXIU 
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- ; Q u è vol? ¿ B u t a q u e s o assienlo fixo? 
- DAnguim assento f ixo ; p e r q u é en la comedia que fan aquesta n i t , v u y fixarmhi m o l t . 
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Pot-pourri setmanal 
U n que í a broma 

U n an i i ch meu m o l t t r a n q u i l , 
cada any a l v c n l a(|ue5(a é p o c a , 
t a n si p lou com si n o p lou , 
j a se sab, d l se disfressa. 

Se'n va a l jnsseig satisfet, 
ben cobert ab la careta, 
y ' s í l i ve r t e ix . l 'a l lò m í s 
esbroncant a l que's presenta. 

A b una vetTde fabet 

¡CU-CUTI 

— V a j a , n o sabs lo que"! pesques. 

F.I goig es tà jus tament 
en veure que n o ' t coneixen; 
y mentres ells van pensant 
q u i ets, t u vas fent la teva. 

— S i , prO si"! goig es aixrt . 
tan bon pun t te descobreixen 
ja tens el goig acabat 
y , vaja , no v a l la pena. 

— O h , c o m que j o s é ' l secret 
de que m a y me descobreixin, 
me d iver te ixo m o l t m é s . 

Les inondacions 

U n a n d a l ú s d'aquells de fantasia 
alabant el pafs a b o n í n a s q u é , 
deya, m o l t se r iós , que n o n ' h i h a v i a 
cap de t an t bo, en l o t d m ó n s e n c é . 

Deya que al l í , la russa es m o l t robusta 
y que es m o l t ra r t r o l a r h i un sol n u l U i ; 
que l 'home es s à , y fet de bona fusta 
y en quant a t a l l a , es de k) m í s a l t . 

Això ho fà, deya e l l , que a l l i l a terra , 
es feconda y t o t creix y t o t es bo , 
p e r q u è s ó n sans els aires de b terra 

— V a i g a esbroncar a l^meu sastre. 
— P e r ò ¿ n o l i deus diners? r - t 
—Per a i x ó mate ix , que f ins ara ha s i g u t el l q u i m ' h a esbroncat y v u y to rna r l i l a p i l o t a . 

que serabb una senyoreta, 
lo mate ix t i r a «pi ropos-
què'Ls en d i u quat re de fresques. 

J o ' b admi ro , b v r t t a t , 
a n 'aquets que's d iver te ixen; 
p e r q u è j o m a y he « a b u t 
q u i n p b e r experimenten 

d s que v a n per aquets moas 
dient y fent bestieses, 
n i s é per q u é parlen p r i m , 
n i t ampoch per q u é ' s disfressen. 

A i x t ho deya, n o fa m o l t , 
a l ' a n ü c h a l qua l esmento, 
y ' m va respondre se r iós : 

prO m o l t m é s de lo quc ' t penses. 

— ¿ Y ' s pot s a b é aquet secret? 
— S I , perd m'has de promet re 
n o r eveb r lo a n i n g ú . 
—Pots comptar h i ; t ' ho prometo . 

D o n cl is el sistema que j o 
uso p e r q u è n o ' m coneguin, 
es, senzillament, que va ig 
pel passeig fent d fa txenda 

y quan veig a l g ú n amich 
passo de Darch ben depressa, 
esbroncant solament a b 

ue n o cooech n i ' m coneixen. 

y c o m a c l ima no h i ' b à r é s m i l l o . 

U n que ja feya estona que ' l s e n t b , 
va < l i r l i :—Si t i n g u é s t a b coudicions, 
a ben segui que no's deplorar ia 
d m a l que h i han fet les greus i n o m b d o n s . 

A lo que l ' a n d a l ú s , en t ò de guerra, 
va respondre ab m o l t garbo y amalen U 

— D b p c n s i , senyor m e u , p r ó v o s t è s 'erra, 
a i x ò es b meUor p rova jus t amen t 
de que t o t creix y es b o a b meva te r ra : 
¿ N o veu que f ins d s r ius e s t á n creixent? 

FLAVIU» 
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61 telèfon 

. es el telèfon? Jo tinch un amich gue res-
Ò 3 ^ P^n 311 aquesta pregunta ab la següent de
finició: 

— E l telèfon es un aparell que serveix per fer per
dre temps y renegar del progrés . . 

Convensut d 'aizó, el meu amich, que era quefe 
d'una important casa de còrners, no usava ni deixa
va usar el telèfon sinó cn aquells casos en que no 
venia d'una hora. 

Recordo que una vegada, sent j o al seu despaig, 
se l i va ocórrer trasmetre un encàrrcch urgent a 
una altra casa. Cr ídamn dependent y l i diu: 

—Digui tot seguit a la casa Colorons, Sistachs y 
Companyia que enviin aquelles bales de cotó. Es 
cosa que porta pressa. 

—Aixis, telefonaré. 
—No, senyor, no telefonarà. 
—Jo ho deya perquè .. 
—Repeteixo que la cosa porta pressa. Prengui 

d tramvia. 
E l dependent marxa. E l meu amich, per fer la 

prova, pica'l telèfon. ¡RinchI... ¡Rinch!... 
E l centre no respón. 
—iRinch!... ¿Centro?... ¡Cen-trol... ¡Cen-trol... 
Rés . 
—¡Rinch!... 
Encara rés. E l meu amich comcnsa a rodar la 

maneta del telèfon. Els timbres vinga repicar. 
¡Riiiiiiinchl... 

A l cap de déu minuts, el Centre respón. 
—¿Diga? 
—Passi d favor, comunicació ab l ' i , 2, 3, 4. 
—¿Cómo? 
—Comunicación con el uno. dos, tres, cuatro. 
—No se oye. 
—¡Uno, dos, tres, cuatro/ //Uno, dos, tres, cuatro/! 
—Está bien. 
Passen déu minuts més. Sona'l timbre. ¡Grades 

a Deu! 
—¿Vol fer d favor? ¿Es la casa Colorons, Sistachs 

y Companyia? 
— i . . . } 
E I meu amich penja l'auricular y ' m diu rient: 
—Es una deliaa això. M'han posat en comuni

cació ab la zona de redutament. 
—Naturalment. Com que has repetit tant allò 

de unò, dos, tres, cuatro, t 'han près per quinto. 
Finalment, al cap de tres quarts d'hora de pro

vatures, va conseguirse comunicadó ab la casa 
Colorons, Sistachs y Companyia. 

La qual va respondre al meu amich que les bales 
de cotó ja feya mitja hora que havien sortit del 
magatzem. 

E n efecte. El meu amich va sortir del seu des
paig y's va trobar ab que les bales feya un quart 
que eren arribades y el dependent.que havia en
viat tomava a ocupar d sen lloch de costum. 

Malgrat aquest exemple, a vegades t ambé ser
veix per quelcom el telèfon. Si per rés més no, per 
riure. Es lo que va succeir l 'altra n i t a la R e d a c d ó 
d'un diari parisench. 

Durant el dia, un redactor havia interviewat a un 
comediant. E l qual, a la ni t , va creure "prudent 
demanar una modificatíó a 1'interview. 

Truca y va un redactor al tdefon. Y d iu el co
mediant: 

—¿Sou vos? 
Naturalment, com que no podia ser un altre, d 

redactor v à respondre. 
- S í . 

—1» feu durar mo l t , novs, aquesta vaga. 
—Es que som cotzeros de punt. 

—Donchs be: feu d favor, allà hont dich naps, 
de posarhi cols. 

—No sé de què 's tracta. 
—De 1'interview d'aquesta tarde. 
—Aixis, no soch jo. 
—Si, home; ¿no sou aquell redactor que porta 

ta denxa tan ben partida? 
E l redactor va penjar ab ira l'auricular. Se com

prèn: era calvo com si tota la vida no hagués fet 
altra cosa que menjar p i lo ta 

A propòsit de dians, recordo el següent fet, 
ocorregut a la Redacdó d'un de Barcelona, que 
tenia separada l'impremta de la redacdó . Un re
dactor comunica desde una d'aqueixes dependèn
cies a un company que's trobava a l'altra. Y diu: 
- —¿Es vostè en Fulano? 

—Si. 
—Donchs jo soch el senyor Sutano. 
A lo qual en Fulano va respondre, enfadat per 

la falta d ' educadó del senyor Sutano: 
—Està molt be: tant gust en vèurel. 
Y va deix arlo ab la paraula a la boca. 
E l cas es rigurosament històrich, sinó que, com 

es natural, tant en Fulano com d senyor Sutano, 
se deyen altres noms, que no revdaré , sobre tot 
per la circumstancia de que ni l 'un ni l 'altre fan ja 
•k periodistes. Pel contrari, en Fulano es el senyor 
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L'ebanísla.—Y l a l l una d d a r m a r i ¿ c 6 m la volea? U ' s a , biselada. . . 
Lafmtara sofra. —Tractantse d 'uns nuvis crech que l a l l u n a h a u r i a de ser... de mil. 

Fulano y ocupa la direcció d'una important casa, 
càrrech en el qual té per ajudant al senyor Sutano, 
que ha baixat de posició y es senzillament en Su
tano. 

Per acabar, ci taré un altre cas, que es el més 
bonich que he presenciat a la meva vida. 

Feya j o avant sala a unes oficines de l'Estat, en 
l'agradosa companyia d'un d'aquells porters ca
rregats de galons, que semblen ministres y queno's 
treuen la gorra sinó iiuan han d'entrar un vas 
d'aigua o lo que sia a algún empleat. 

De sobte, truquen al telèfon. E l porter s'aixeca 
y s'hi dirigeix. 

—¿Diga? 
Pausa. 
—No entiendo. 
Nova pausa. 
—¡Que no entiendo/ 

Silenci. 
—¡Di-go que no entiendo! — repeteix l'home 

comensantse a enfaristolar. Y quan ja esperava 
vèurel donant un cop de puny al telèfon y enge
gant al que comunicava més enllà d'ahont se pon 
el sol, vaig presenciar una cosa molt més curiosa. 
E l porter, ab molta humilitat, va abaixar la veu 
y's va treure la gorra d'una revolada. 

Després de lo qual va acabar la conversa y se'n 
va anar a fer l 'encàrrech que l i devien haver ma
nat per telèfon. Quan va tornar, vaig treure l'en
trellat de la cosa, pregnntantli ab qu i havia parlat. 

—/Con el Exceíentisimo señor Governador/—me 
va respondre a boca plena. 

Aleshores vaig compendre perquè s'havia tret 
la gorra tan ràpidament . 

UN SERVIDOR 
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Reflexions d'un ignorant 

Qni tranca paga 

estava assentat a les taules de fóra de la 
Maison Dorée. Jo vaig passár. E l l m'estirà'la 

faldons del jaqué y 'm va fer seure per forsa, abans 
de donarme'l Deu vos guard. 

Vostès ja ' l coneixen, y per lo tant, no faran cas 
de la manera extranya de convidarme a pendre un 
pilsen ab ell. 

Era l'Ignorant, l'home que setmanalment, sen
se firma, aboca en les columnes de jCu-Cur! les 
seves «Reflexions». 

Quan vaig estar assentat me va d in 
—¡N'estich pensant un feix! 
—¿De què? 
—¡Home, de reflexions! 

Si les hagués de publicar 
totes aquesta setmana, no 
hi hauria prou Iloch en 
el periódich. N'he pensa
des unes que't faràn que
dar parat. Oh, j o soch 
aixis. J o deixoparat. Soch 
un home que deixa parat. 

Y seguint la seva cos
t u m inveterada, no l i i va 
haver manera de dissua
dí ric: va tenir d'explicar-
me les seves reflexions. 

—Porti un altre pi l 
sen... Aquestes reflexions 
m'absorveixen el temps; 
es per això que'm cal ab-
sorvir molta cervesa. A i \ • 
facihta la... reflexió. 

Donchs, si, calcula lo o-
diós que es el fer pagar als 
contnbuyenta el cuidado 
de coses de les quals no's 
serveixen. Es com si ara 
jo ' t fes pagar aquestes 
cerveses que m'estich be
vent o absorvint. 

U n exemple. ¿Vols un 
exemple? T u y jo gastem 
l'empedrat de certs ca
rrers de Rarcelona.Donchs 
no sè per què hem de pa
gar l'adob de les carrete
res. 

—Tens rahó—li vareig 
dir, creyent que'm deixa
ria en pau. v ' m vaig al-
sar pera despedirme. 

L ' Ignorant tomà a 
agafarme pels faldons 
del jaqué . 

—¡Espérat! Tinch un 
altre exemple. Escolta, 
seu y calla: ¿Tu' t servei
xes del barber? 

—SL 
—¿Y el pagues? 
—Naturalment. 
—Molt be. ;Tn ' t ser

veixes dels Tribunals de 
Justícia? 

—No. 
— j Y ' l s pagues? 
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E l [meu amich va somriure plè de satisfacció y 
absorví un altre glop de cervesa... l 'úl t im del se-
gón vas. 

—Mosso... un altre pilsen.; Veus com jo tinch 
rahó1 Aixis com tu ' t pagas el barber que t'afeita, 
els lladres, els criminals y els busca rahons haurien 
de pagar se'ls jutges que'ls condemnen. ¿Es que per 
ventura te condemnen may a tu? No. Donchs no'ls 
hauries de pagar. No'ls fas treballar, donchs no'ls 
l l i deus rès. 

—Tens rahó. Aden, qne t inch tart . 
—Sí, ja ho sé. Tinch un altre exemple: T u vas 

a l'hotel. Menges, dorms y pagues, ;oy? 
—Si. 
—Es just. Però ¿es just que paguem nosaltres, 

per exemple, el servey de presons? Allí centenars 
d'homes mengen y dormen com t u a l'hotel, però 
ab la diferencia de que l'hotel te ' l pagues t u y la 

— O Ó Q g a i m una careta que sigui barátela. 
—¿Ra q u è «juedem? 
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presó t a m b é la pagues t u . ¿Te n'has seivit may 
t u de la presó? 

—No. 
—¿Es just, donchs, que paguis una casa de la 

qual no te n'has servit may? 
—No. 
—Es lo mateix que passa ab el l lum. ¿Qui paga 

el Uum? 
—¿Quin Uum? 
—Vuy di r l ' i luminadó de la ciutat. 
— E l contribuyent. 
^ A i x o es: el pagues t u y jo. 
—¿Surts de nit . tu? 
—No. 
—Donchs jo tampoch, y no obstant, paguem el 

Uum de la Rambla, del passeig de Gracia, etc., et
cétera, que està encès tins a la matinada. A les 
tres de la matinada, per exemple, circulen pel pas
seig de Gracia, tot plegat, uns dos o tres curtidos 
que venen de qui sab ahont. ¿Es just que t u y que 
jo,-que estem dormint com uns beneits, haguem 
de pagar el llum pera que aquells tres o quatre 
idems no hagin de tornar a casa a les fosques? 

—Tens rai-,. • Be, adeu que tinch tart . 
C —-Espèrat que t 'acompanyaré . 
I E l meu amich crida'l mosso; comensa a bu l x a -
quejar, y diu; « 

—¡Caram! No porto el port amonedes. ¿Tens 
sutllo? 

B. BENIBÉN 

D E 5 D E 

— ¿ y u e n o bo sabs? E l Sr. Peret, l ' a n t i q u a r i , ha fugi t ab o i u senyora 
— ¡ S e m b l a ment ida! ¡ ü n an t iquar i ! 
— O h be; s'ha de d i r t o l : l a senyora tenia v u i t a n t a anys . 

(De nostre corresponsal 
moll particular) 

iEscrocs y badauds».— 
E l timo de ¡'influen
cia.—Contra'ls kios
cos.—La vaga d'au-
tos. — Cor acers en 
doina. — *Le Pire 
Poh. 

No pretench pas des
criure aquí el t i p u 

que oscila entre peno-
dista y timador. Crech 
que ell es a tot arréu 
igual y sempre'l ma
teix. Y encara puch 
afegir que'l t ipu o t i 
pus parisench, rara

ment es parisench. 
Es a voltes de la baulieue y més sovint encara 

es provincià. 
No se l i pot dir encara escroc, perqué la seva es-

croquerie ve disfressada ab u n vestit d'honorabili
tat y d'influencia que'l mot escroc no acaba de 
determinar ben be. 

E l timador per influencia es molt abundant a 
Paris. Per això no sorprenen fets com els que jo 'm 

sé y com els que passen cada 
dia. 

E'abundanciadVscrocsa Paris 
prova, entre altres coses, que a 
Paris h i hà abundancia de 
badauds, o siga de badocs. 

Totes aquestes reflexions ve
nen a tom, encara que no ho 
sembli, perquè no fa gaires dies 
la policia va tenir l'honor d'a-
gaiar a un tal Pierre Colline, 
periodista de professió nomi
nal y timador habilissím. 

Pierre Colline ha portat a cap 
lours de primera. Es en Pierre 
Colline nn home bien mis, cara 
d'enfeinat, molt aplom y una 
certa gracia. 

Pierre Colline posseeix aquell 
je ne sais pas quoi que sedueix 
als parisenchs y que fa ab
soldre a tants acusats. 

Era molt conegut en el Pa-
lais-Bourbon, Uoch preferent de 
les seves operacions. Segons un 
polida, que ha sigut també vic
t ima de l'audacia del escroc. en 
Pierre Colline era une lele con-
nue. Y es cert que hi han cares 
que, mal no s'hagin vist may, fan 
l'efecte d'ésser cares conegudes. 

E l policia'l coneixia, ademés, 
sens dubte, de vèurel tant pel 
saló de pas-per dus del Pal ais. 
ahont el policia hi feya guardia 
els matins. 

E l procediment usat per M. Co
lline era'l d'explotar la gran in
fluencia que ell tenia. E n reali
tat no'n tenia gens ni mica, 
però a copia de ferho creure a 
Ies s;ves victimes, ell mateix 
arribà a mitg crèuresho. 

Sense aquesta confiansa en 



¡CU-CüTI 105 

sf mateix, no s'hanria atrevit a lo que s'atrevia. 
Finalment, se l'ha agafat. E l seu sans-géne no 

tenia nom. Un monsieur cjue tenia la senyora a la 
presó inculpada d'un delicte Iris parisién, anava 
diàriament al Palais Bourbon pera buscar influen
cies ab el bon f i de treure a la seva senyora del 
Uoch ahont estava. 

Fierre Colline s'hi va fer amieh y al enterarse 
de lo que desitjava'l semi-viudo, l i va contestar: 
' —Ce n'esl rien çal 

I / endemà ja l i venia ab la noticia de que ab mil 
franchs la llibertat de la senyora era mi íet. Aquets 
mil franchs, deya M. Colime, eren per l'actuari o 
no sé qui . 

guida. A l'inspector t a m b é l i era la Ute connue. 
A l cap de tres quarts, l'agent portava'ls 3000 

franchs al timador. 
No havien passat dos dies que l'home ja era aga

fat, però'ls 3000 franchs havien fet com les nos
tres pessetes: eren de l'ala. 

Al t ra nota del dia es l'ordre donada pel prefecte 
del Sena, pera que's tanquin els kioscos de diaris 
dels boulevards. 

L'ordre's funda ab el gran espay que ocupen 
aquets kioscos ab les seves penjareltes de diaris, 
revistes, etc. 

L'ordre ha estat mal rebuda y crech que t a m b é 
ho trobaran malament els meus lectors. 

— ¡ Y ara, T d n ! ¿ U n e s tal i l i l les y on s a i i i de d ó n a h i has posat pera espantar a h aocells? 
— S à n els de la sogra; j a v e u r à s com no se'n acosta n i un de ducs hores a l v o l t a n t . 

E l pobre marit va donar els mi l franchs. 
Varen passar dies. El marit no veya encara per 

en Uoch la llibertat de la seva dóna. 
— Ce soni les magistrats qui s'en mélent! Y u n 

magistrat c'est plus cher. Caldran tres mi l franclis 
més. 

L'home no'ls portava al damunt y oferi a M. Co-
Itine qne anés ab ell a buscarlos a casa. 

M. Colline va témer nn m a m á i s coup. La facili
ta t ab que l'altre's prestava va serli sospitosa, y 
sense calcular les conSL-qüendes, va anarsen de 
dret a la parella de policia secreta y dirigintse a 
nn dels dos agents, l i digué: 

—Me convé que vostè vagi ab aquet senyor 
a casa sera. Al l i l i entregará 3000 franens qne vos
tè f s r à l favor de portarme desseguida. 

El policía, davant d'una ordre aixis, no gosà 
no conèixer al que l'interpelava y's l imita a res-
pond'e que necessitava'l permís de l'inspector pera 
abandonar el lloch. 

L'inspector no va trigar y donà'l permís desse-

Però si que cal confessar que la gent dels kios
cos de diaris abusen. 

També abusen els de Barcelona'm di rán vostès. 
Es cert però no tant com els francesos. Solament 
que a Barcelona som més Ixms jeans. o més llibe
rals. La prova està ab que tolerem l'ocupació de 
la Rambla dels Estudis pel kiosque Français, que es 
un dels que abusen més de Barcelona. 

La vaga d'autos segueix. 
Els amos, tips, han llogat esquirols y han dis

posat que's reanusi'l servey. 
Els vaguistes han esperat la sortida a la porta 

dels garages y han ferit a gendarmes, a policies y 
a chauf fers jaunes o esquirols: han cremat au tomó-
vils, han reventat els meumàtichs de quaranta 
vuit autos, han arrencat de mans de la policía ais 
detinguts y han fet cara a una carga terrible de 
corocera. 

Perqué a París, que tant se preocupen de quan 
se suspenen les garanties a Espanya, no's fan pre
gar gens pera Uensir al carrer un escuadró de 
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—Pero ¿per q u é n o es m a y a l p u n t v o s t è quan passen 
aquestes coses? 

—Porque s e r í a bochornoso que u n agente de la a t U o ñ d a » 
presenciase semejantes e s c á n d a l o s . 

coracers pera sabrejar a tort y a dret als vaguistes. 
Això acabarà malament. 
E n l'hora que escrich aquestes ratlles s'anuncia 

la crescuda imminent del Sena. 
E n cambi, a les Tnilleries he tingut avuy una 

satisfacció. Fa un fret terrible, però més fret me 
semblava el pas central dels jardins de les Tnille
ries sense la presencia del «Père Pol». 

E l Père Pol es el c h a r m e u r d ' o i s e a u x , el po-

fmlar Atnirh del aucells de les Tnilleries. Tothom 
i ha vist, car els parisenchs acompanyen als fo

rasters a vèurel, com acompanyen al Panteón. 
Ara feya dies y més dies que'l Père Pol no acu

dia a les Tuilleríes. Els aucells volaven per alli 
cercantlo y no'l veyen. Jo tampoch el veya... y 
ell, segons- m'han dit , tampoch h i veya. Estava 
malalt dels ulls y han tingut de ferli una delicada 
operació en un hospital. 

Restablert, l'home ha tomat a veure'ls seus 
aucells. 

Les Tuilleríes ab el Père Pol no són tan fredes, 
malgrat una temperatura d'alguns graus sota zero. 

TABTARÍN 

D i n t r e pochs <31cs_sonarà 
pe ra ' l Tea t re C a t a l à 
l 'hora que t a n t se fa e s p e r à 

d 'ob r i r les portes. 
D e l Sindicat fo rmen l ' es to l 
en G n i m e r à y en R u s i ñ o l . 
l ' A v e l l A r t i s , en M a r t i G i o l . 

l ' I gnas i Iglesias, 
en Joan P u i g y Fe rmte r , 
en Pous el bueno, en F o l c h p r i m e r , 
en Bonav ia , en L l imone r , 

els Coromines, 
l 'Apcles Mestres, en Crehuet, 
en Joseph l l u r g i s (d i t Maye t ) , 
d m i l l o a m i d i den V i r o l e l , 

en Montanyo la 
y mol t s y m o l t s que han demostrat 
com els susdits, p r o u d i g n i t a t 
per deixar sol y desolat 

a l g r an Franqueza. 
T o t a i x ò , pa r lan t en p la ta—y en prosa, pcrquc ' ls conso

nants me comeusen a fer rebequeries—vol d i r que ' l d i a 24, 
si no h i ha cap destorb, el Sindicat d ' A u t o r s d r a m à t i c h s co
rn e n s a r à a l Teatre de Catalunya'—per m a l n o m Eldorado— 
la seva campanya a l c r i t de ¡v isca l ' e m a n c i p a c i ó y aba ix la 
t i ran ia! 

AUons enfants de la patr ie / 
le jour de gloire est a r r i v i ; 
anem contra la t i ra t t ie 
de Vautor del Tot ha ana l be; 
n o vo lguem ser tacats de café 
per mans de qualsevol Cambrera, 
t i r e m a v a n t ab d a l è 
p e r q u è t e n i m e i pap p i é 
de traduccions d 'aquel l pastera. 

Alante, ciutadans, 
a l _teatre f a l t a gent; 
l ' a i ra t Jovent 
p i q u i de mans 
pels au to rs catalans, 

y que no's rebin ab x i u l e t s 
drames, comedies u i sainets. 

VlROLET 

m O ò b C G A O C ò 
j / ^ l Poble, comentant una v o t a c i ó d 'una c o m i s s i ó m u n i -
^ e i pa l en La que varen guanyar els lerroiudstes, fent , per 

lo t an t , imperar e l seu c r i t e r i sobre"! dels regionalistes, en 
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A l , B A I . I . I N l ' A N T i l . 

— S ' h a perdut on neo que anava disfressat de municipal. 
— ¿ D e municipal? Donchs, no s'alarmin; cl deuràn trobar a d l la planxadora. 

Uoch de deplorarho y de demanar a l a minoria del seu par
tit que rcctUliiui la seva conducta que permet triomfar als 
lerrouzbtes, t í la poca aprens ió de posar aquestes dues rat
lles de comentari: 

«Ab k> que va de mes, porten els radicals d n c h o sis ba
talles guanyades. | Y se i s volia embotellar!» 

Quina grada ¿efa? E l s bons barcelonins tenien, j a , ja , j a , L·i 
pre tens ió d'embote&ar als krrouzistes. Però s 'han tallat de 
mitg a raltg. L ' E s q u e n a era aHI, afortunadament, pera per
metre que seguissin els escàndols y pera fer humilment de 
tenedor de llibres d d s lenouzistes pera portalshi els comp
tes de k s batalles. 

; v parlen del seu amor a Barcelona! 

T&Ja niu autonomistes 

T TNA colla de centres, adherits a l 'Esquerra , han celebrat 
- l'aniversari de la proc lamació de la Repúb l i ca espa

nyola. 
Recordant un ih-h l'historia ens adonarem de la impla

cable guerra que va fer aquella cè lebre Repúbl ica contra'ls 
federals o cantonalistes. 

Per a i x ò baladregen cada <Ua els esquerrana que la Idea 
republicana es en segón l o m e de l a nacionalista. 

S i arriba a ésser en primer terme la festa hauria sigut molt 
m H grossa. 

Ara sols s'han limitat 
pera celebrar l a data 
a fer lo que sempre fan 
o sia a «tocar campanes» 

D'acord 

Mundo parlava l'alt n- dia del banquet que va]cclcbcar 
la colònia alemanya pera festejar el dia d'anys del seu 

emperador. 
Ab motiu d'a ixò s'extenia ab comentaris respecte de l'es

perit patr iòt ich ossociacioiiista dels extrangers. comparantl· i 
ab el dels espanyols. 

Aquí va un paràgraf d d article d ' £ / Mundo , en el t í o s 
que's refereix als espanyols residents a Paris . 

. Y no hay modo de que se asocien de veras, ni de que con
vivan de verdad. Muchas veces se ha intentado IB celebra
ción de banquetes mensuales, y nunca se ha pasado del se
gundo. Nos peleamos; a l otro dia hablamos mal unos de 
otros, y todos mal de E s p a ñ a ; y para esto, en realidad, lo 
mejor es no verse. E l único Circulo que vive y perdura—lo 
cual encierra una lecc ión .—es el cata lán; y para eso, y a lo 
veis, y a p u n t é m o s l o también impardalmente, no es repre
sentac ión de la totalidad «le EspoÜBa, es regional». 

L o qual no privarà a E l Mundo de dir d'aqui uns quants 
dies que l'Individualisme dels catalans està tocant de l'egois
me... A h . y que somas maios españoles . 

¡Ja era hora! 

I LETIM que TAIuilde ha suspés d'empleu y son a cmch 
empleats del f i d i t de Badalona, e x p e d i e n t á i s per negli

gènc ies en d server. 
A l llegir aquesta nova se'ns han ocorregut d s versos de 

Lope de Vega: 
O el n iño es de bronce 
ó la piedra es de lana . 

O l 'akalde es de bronze, o aquets d n c h burots no aón le-
rrouxistes. (que j a serla no ser, tractantse de burots). Per-
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E I . S R R V E Y O B L I G A T O R I 

E l p a p à . — J a t ' a r reglaran , j a , gandul , quan vagis a servi r . 
/ ; / / . — O h , n o h i a n i r é pax. Voxíé m a t e i x e s t à t i p de d i rme que j o n o ze rv i r i m a y per r ¿z . 

que, s i a r r iben a scrho, en L e r r o u x ja 's c u i d a r í a de que n o 
fossin castigats. 

A i x ò n o v o l d i r q u e ' I senyor Sostres sia u n Alca lde de 
polla o sistema Marianao. K n Sostres m a n a a Barcelona, 
p e r ò en Canalejas mana a n 'en Sostres. Y a n 'en Canalejas 
d mana.. . E I lector h o c o m p l e t a r à . 

On zisto presidencial 

Parlantne l ' a l t re d i a ab u n m a d r i l e n y , va d i rme : 
— N o temi ; M a d r i d ha sopor ta t coses p i t jo r s . U n d i a h i va 

caure u n b ò l i t , y a r a m a t e i x soportem an en Canalejas, y 
t o t h o m tan fresch. 

— S i , p e r ò ben a p r i m us ha ana t que no se us en fonzés 
e l president y t o t ab e l c è l e b r e debat poBt ich . A l lò va ser 
p i t j o r que la crescuda d e l Manzanares. 

—Sf, p e r ò ¿ n o veu que don Pepe e s t á a r r a p a t a ¡a ga le r í a? 

T ^ o r e s p o n d í de l ' au ten t i c i t a t , p e r ò se m'assegura que quan 
c l senyor Canalejas a r r i b à a Sevil la acompanyan t a l 

r ey pera veure les inoudacions, don Pepe, a l comteinplar e l 
ilcSolat espectacle, v a exclamar sense voler : 

—Por a q u i p a s ó I A Cierva . 
— ¿ P e r q u è ? — l i varen preguntar . 
—Porque los ha dejado con agua hasta e l cuello. 
Bona, bona, de buena ley, que d i n el pap¿ t f í losop de IMS 

de C a í n . 

Adiós , Madrid 

TJ^A un quant temps, M a d r i d e s t à que s 'aguanta ab agulles. 
D ' c n s à de l 'enfonzament de la plassa, crech, d 'Or ien t , 

sovintegen les esllavissades y s'enfonzen carrers cada dia 
per a l t r e . 

A t a ab l a crescuda del Manzanares, s'han r e p r o d u ï t ac
cidents d 'aquel la naturalesa, revest int alguns d'ells extraor
dinar ia graveta t . 

Parlem a psms 

C l Poble C a t a l à publ icava aquest eco: 
« E n c a r a t r i g a r à u n mes y n ü t g a sor t i r , p e r ò es se" 

gura, p e r q u è j a s'han realisat mol t s treballs preparatoris , 
l ' a p a r i c i ó d 'una revista quc's t i t u l a r à «La Revis ta de Cata" 
l u n y a » . T i n d r à un bon fo rma t y e s t a r à ben n o d r i d a d 'or igmal-
S e r à una revis ta c ien t í f ica , per d i r h o ai vis . y catalanista, 
m o l t catalanista, y radica l , m o l t rad ica l . Ivssenl d'esque
r rans no cal d i r que e s t a r à escrita en c a t a l à » . 

I . ' a c l a r a c i ó n o e s t à de m é s , donchs la ma jo r i a de p e r i ò -
d ichs y d iar i s esquerrans se pub l iquen en ca s t e l l à , p e r ò en
cara n ' h i ha una a l t r a d ' a d a r a c i ó que, aquesta s i que es, no 
j a nece s sà r i a , s i n ó completament indispensable, txactanse 
d 'un p e r i ò d i c h de l 'Esquerra: ¿ S e r á b ru t? 

< ? l Poble C a t a l à no h i veu de content d ' e n e à que, n o sabem 
^ per qu ins set sous, se pensa q u e ' I Regionalisme s'ha fet 
m o n i ï r q u i c h d i n à s t i c h . 
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Cada d ia 'n IM;Ii. f en th l b roma neula y 
donant v o l U a la mate ixa -nfundada af i rma
c ió . 

Vi» l o quc ' Is ''alegra, pobrets. que la U i g a 
se f . i— i m o n à r q u i c a ; ¡ t a n t a pena quc 'ns va
ren fer ells quan s< declararen republicans! 

Els -progreMius-

f A minor ia le r rouxis ta de la D i p u t a c i ó va 
gastarse t o t a la mala saliva que t é cn 

combat re la c o n s i g n a c ó pera les obres que 
s ' e s t à n reulisant en e l Palau de la OenefaHtat 
de Ca ta lunya . 

Els diaris decents de Barcelona han censu
ra t aquesta ac t i t u t , p e r ò a fuer d ' imparcials , 
que d iuen els castellans, hem de convenir en 
que la cosa es n a t u r a l í s s i m a . 

I T s que tenen en e! seu programa la t l e v 
t r u e d ó , m a l poden vo ta r quan t i t a t s pera 
construir. 

S i olmo nos diera peras 
seria * n raso divino, 
donchs be han de donar carbasses 
qua t re closques lerrouxistes. 

Sant Boy a Barcelona 

'T'OT a l l ò d d s mals tractes qne's donaven 
A a Sant B o y ba resul ta t , c o m l o de C u 

l lera , una pura i n v e n c i ó l e r roux i s t a . 

A f i d'afalagar a la galeria, se va a r r i ba r a 
demanar que's supr imeix in Ics camises de 
forsa. 

D e s p r é s d 'una det inguda i n s p e c c i ó s'ha vis t 
ben clar que la denuncia le r rouxis ta era 
completament infundada . 

A I donar compte d'aquet resultat en la ú l t i m a sess ió de 
la D i p u t a c i ó , l 'UDed, adonantse de que a l p ú b l i c h h i hav ien 
pintes radicals, va crenres obl igat a d i r quelcom. 

C o m e n s à d seu discurs repet in t c à r r e c h s y q u a n va ser 
l 'hora d 'expl icar c ò m sabia tots aquets misteris, l ' U l l e d va 
declarar formalment que un dia va anar a l Man icomi y un 
boig , a l véu re l , el va c o n è i x e r (caram, qu ina r d a d ó l 'U l l ed) 
y l i exp l i c à que l i donaven m a b tractes. 

I / U l l c d s 'hauria hagut de t robar en d cas d 'aquel l Bisbe 
que fent una vis i ta en u n manicomi , t r o b à u n rec lòs que cn 
termes completament sensats va e x p l i c a r ü qne's t robava 
• t l l i t ancat per males volenses dels seus parents, els quals 
l 'havien fet passar per boig a 0 de poder gaudi r de l ' ú s de f r u i t 
de b seva herencia. 

Tan t s de ta l l s va donar , y t a n serenament pa r l ava , que ' I 
Bisbe l i va p rome t r e informarse y t o rna r l ' e n d e m à pera 
c o m u n k a r l i d resu l ta t . 

Aleshores d r e c l ò s v a respondre r à p i d a m e n t : 
— N o ; n o v i n g u i d e m à , p e r q u è es dissabte y d s dissabtes 

me v i s i t en e l esperi ts . 

E n la sess ió en que's t r a c t à de l 'assurapte de Sant B o y 
h i va fer un l l a rch discurs d c a t a s t r ò f i c h Va len t ! y Camp. 

C O M P A R A N S A 

— A veure, digues: ¿en q u è s'assembla un /oolbaUisla ab un salta •au id l s 
a la una del m i t g dia? 

— N o h i caich. 
—Sf, home: en que to t s dos v a n darrera de la p i lo ta . 

A i x ò , d e s p r é s d'haver par la t en M k ó y l ' U l l e d , acabava 
d 'arredonir d quadro. 

U n s 'hi t robava . . . 

j^l-LS senyors Tusell germans, fabricants d ç goma y de 
celuloide, hem rebut una bossa de pilotetes c o n s t r u ï d e s 

ab d darrer dels materials esmentats, m o l t u p r o p ò s i t pera 
les batalles qne's ü i u r e n aquets dies de Carnestoltes a la rua 
y als bal ls de m à s c a r e s , y que tenen l a ven ta t j a sobre to t s 
d s projectils coneguts f ins a l d i a en aquesta mena de l lu i t e s , 
de que SÓQ n é t s , bonichs y n o fan ma l . 

Grans m e r c è s s i e n dades r i s senyors Tuse l l per aques
t a t an n o v a c o m u t l l i s s i m a i n v e n c i ó . 

¡Cu«Cut! pel món 
Un hotel ba ra l i t s im 

D u r a n t la meva l larga estada a NewdoOor, v a i g t en i r oca
s i ó de fenne Í n t i m nmlch de l ' amo d d Riche Pala ce I l ò t d , 
d m i l l o r de ta populosa d u t a t ' a m e r í c a n a . 
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Tioch ara davan t d r i s meus ulls la seva targeta, grades 
a la q u a l p u d } traslladar a q u i el seu n o m , cosa que no 'm se
ria possible sols de memoria . Mís te r Georges Monhtzgel th is 
es d n o m d'aquest a for tuna t hoteler, r ey dels hotelers, c o m 
l i diuen a q u i : That is Ike K i n g of holrlsmanJ c r ida la cana
l la quan el venen passar. A l i ó es; ¡ V e j í u el r ey d d s h o t d e r » ' 

E s m i l i o n a r i y calvo; n i a l t n i ba ix , n i groa n i magre. F s 
c o m es, p e r q u é n o t é de menester a n i n g ú . 

Jo va ig t e n i r la sór t de cAurel i en gracia y ens v à r e m fer 
m o l t a m i d i s . T a n andetas, t jae p ren iem café j u n t s y joT d d -
jtava pagar sempre a n ' d l , 

K n u n d 'aquells moments d ' i n t i m i t a t en q u e l s homes 
obren mZ-s f àc i lmen t d cor que ' l portamonedes, Mr. M n n h t z -
gelthis va d i rme ; 

— S I . senyor: jo era m é s pobre que una r a t a que's v e g é s 
obligada a demanar ca r i t a t . H r a pobre, m é s pobre que t o t 
k> roés pobre que s ' acostuma a ser 

F j i aquestes condicions, un a m e r i c à ver i tab le t r i a entre 
dues coses: o*s suicida o's posa a rumia r . Jo v a i g op ta r per 
la pr imera , però no vaig poguer realisarla p e r q u é no tenia ni 
una pesseta pera compra rme ' l r evó lve r . 

E n v i s t a d ' a i x d v a r d g posarme a r u m i a r . 
D e p r imer v a r d g pensar en dedicarme a la l i t e r a tu ra . 

Sempre m 'han agradat le» bd le s lletres, y c o m que les lletres 
m é s bd l e s eren, en a q u d b temps, les que formen els noms 
pera tancar, o m d l o r d i t . pera ob r i r les caixes de guardar 
cabals, v a r d g dedicar t o t d m e u ta lent a n'aquesta branca 
de l a l i t e r a t u r a . l ' r ovan t noms, v a i g ob r i r algunes caixes, 
p e r ò a copáa d 'obr i r , a l ' ú l t i m me varen tancar a la p r e s ó . 

E n so r t in t , v a r d g t o m a r a p a t i r gana. D e d d i t a n o tor
nar a dedicarme a Ics bt íUs lletres, v a r d g r u m i a r u n negod 
honra t . L o pr imer que's necessita pera fer u n bon negad 
es t r i a r un ar t ic le de pr imera necessitat y que conv ingu i a 
mol t a gent. 

I . a f a m que j o (Hissava me va sugerir l ' idea de que era 
m o l t f à d l que fossin mol t s els que's t robaven en e l meu cus. 
Me convenia, donchs. a m i . com a a r t i c l e de primera neces
s i ta t , un ho te l en que 'm servissin de franefa y eni segur que 
mol t s se t robar ien en d cas mate ix . 

Aleshores era t re t segur. C n h o t e l en d que's servis de 
franch t i n d r i a m o l l è x i t . R a l h n e n t se sentia l a necessitat 
d ' u n b o t d a ix i s . 

Y v a i g comensar a buscar accionistes. Com q u e ' b ame
ricans som m o l t p r à c t i e b s , haig de confessar que la meva 
idea va ser m o l t ben rebuda p e b capitalistes, t ' n ho te l de 
franch far ia la competencia a to t s d s d e m é s , donchs reuni

ria la comodi ta t de n o t e ñ i r s e de pagar l a p e n s i ó , ú n i c a co
m o d i t a t que fal ta als mi l lo r s hotels d d m o n . 

E n set dics v a r d g recul l i r una suma fabulosa. Va ig fer 
mun ta r l ' ho te l , va ig inaugurar lo y va tenir l ' éx i t que ta es 
pera va. 

Cada d i a s'omplfen les taules d d Restaurant , y en p rova 
de qne les habitacions eren immi l lo rab les , els pr imers que les 
varen pendre j a no les varen deixar m é s . 

P e r ò l o par t icu lar d d cas es que, ab t o t y l ' èx i t que I m l a . 
y ab t o t y que cada d i a eren m é s nombrosos d s parroquians, 
d negoci no donava: e l c a p i t a l anava d i s m i n u i n t , y ' l s accio
nistes se'm q u d x a v c n p e r q u è no cobraven d iv idendo. 

T a n malament varen a r r ibar les coses, que's va acordar 
quebrar. Y varen quebrar de d e b ò . E l president d d Consell 
va fugir, d gerent va tocar e l dos, y c o m q u e l s d iar i s ho va
ren por ta r , e h acreedora se varen c o n v è n c e r de que n o h i 
hav ia r è s a fe r . 

Quan j a s'ho creyen t o t perdu t , jo ' l s va ig reuni r ofer int -
d s h i ' l 25 per cent de les seves accions s i ' m cedien l ' ed i f i c i 
de l ' b o t d quebrat . Jo n o tenia u n c è n t i m , p e r ò d diner es 
l o de menys quan se t rac ta d ' u n bon negod . 

E l s accionistes se varen avenir a cobrar a m i d a que l ' b o t d 
a n é s donant , y aquet va ser d p r i n c i p i de la meva fo r tuna . 
V a r d g posar preus regulars y regalava als cl ients targetes 
de perfumeria que feyen una flaire m o l t f ina . 

Per la l leminadura de la targeta perfumada, n o h i hav ia 
princesa que v i n g u é s a Newdol lar que n o s ' i n s t a l é s en d 
meu h o t d 

E n pochs anys va ig pagar d 25 per cent als accionistes, 
quedant j o amo absolut de l ' b o t d . 

Y ara que n o ' m creguin els e s c è p t i c h s q u a n j o a f i r m o que 
he fet l a meva for tuna Instalant u n h o t d en d qne se ser
v e i x de f ranch. 

M r . . . . (dispensin, se m 'ha ex t r av i a t l a targeta per aqu i 
a l d a m u n t ) v a pagarme u n a l t r e doble; me va mi ra r , va som
r iu re , va d i r m e ¡d i ! , y se n ' a n à . THAPHENER 

ESTABLIMENT TIPOGRAFICH DE MARIÁN GAL VE, Carme. 16.—Telèfon. 2 5 9 0 



|CU-CUTI n i 

La única casa que fa gravats millorant l'origina) es la de 

B A G I Ñ A Y C O R N E T 
U n retrat de comte, gravat, sembla'l d'un príncep; el d'un diputat provincial, 

gravat, tothom el pendra per un senador vitalici, y, en fi, D. Joseph Canalejas, 

gravat y de perfil, el confondríen ab el Canciller de Hierro. 

Mallorca, 192; Telèfon, 7452.—També's reben encarrechs: Cardenal Casañas. número 4 

OBRES IMPORTANTS CATALANES 

La Tradició Catalana, d e l D r . T o r r e s y B a g e s , B i s 

b e d e V i c h , 6 pesse tes . 

Llibertats y antich govern de Catalunya, d e n P e l l a 

y Porgas, 6 pesse tes . 

Nostre dret familiar, d e n F r a n c i s c o M a s p o n s y A n -

g l a s e l l , 5 pesse tes . 

Historia de la literatura catalana antiga, d e n F . R , 
C a m b o u l i e u y M a n e l M i l à y F o n t a n a l s , 10 pesse tes . 

Regionalisme y federalisme, d e n L l u i s D u r a n y 

V e n t o s a , a b n n p r ò l e g d ' E m i c h P i a t d e l a 

R i b a , 5 pe saetas . 

Cants a la patria, d e 1 'Angel G u i m e r à , 5 pesse tes . 

Historia de Catalunya, d e l ' A n t o n i A u l e s t i a y P i 

j o a n , 10 pesse tes . 

Compendi d'Historia de Catalunya, d e n J o a n O l i v a 

y . M i l à , 2'50 pessetes . 

OBRA QUE TOTHOM HAÜRÍA D'ADQUIRIR 
Diccionari portàtil de les llengües catalana y alemanya 

per el Dr. Eberhard Vogel 

Preu: 8 pessetes 0 De venda en la Llibreria Bagunà, Cardenal Casañas, 4 

Mal de cap 
Se c a r a ea doa odaata aenae u t i p l n 
•a prenent JaqnaaarlB* a a l e b a n 
I p ta . capan. Demanin a to te* Ien lat 
• • d e a 1 Rambla de lea P lo ra , 4. 

A I G U A D E B T . B T L A B I 

No pat ir ia d d * rooyon». 
d d tetge, ni pahldO; 
k l u i t u acnxpR anua y bous 
• I en totea les ocasions. 
j • ] menjar. I c a 6s diari 
i a PAicaa d* l a a l H i l a r i . 

Postals de moltes menes 
L L I B R E R I A BAGUÑA 

¿Les millors bicicletes? "SANROMA" B Í ^ g i o l A 
M I Q U E L H O R T A FABEICA DB LLIBKI1 RATLLATS T TEEBALLÍ D l IMPREMTA 

Br t u tota num de tntds comtaclsb a bawfaaa 
BaiDda te Pwia«>a» mkm. I ( | n t tel anar Aráytt . — BABCELOIA 



E N C A S S É T R E C O R R E N T ECS P O B L E S I N O N D A t S 
E l ehau f f t r .—Ko p o d e n seguir, eslem enfangats. 
E n GOSSÍÍ.—Tira, home, t i r a . M é s de lo que'ns v à r e m enfangar a Cullera y en v à r e m sor t i r . 


